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Merhabalar
Sevgili 
SES Okurları

Dergimiz 10. yılını
geride bırakıp 11.
yıla girerken gurur-
luyuz ve sevinçliyiz.

SES dergisi bu gün
Berlin’in en saygın
dergisidir. 

Tabi on yıl içinde buralara gelebilmek kolay olma-
dı. Haberlerin pe‚inden ko‚mak, o haberleri redak -
si yonumuzda gözden geçirip son haline getirmek,
spor kulüplerinin haberlerini yaparken di©er yan-
dan da onlara elimizden geldi©ince yardım ve
destekte bulunmak, kı‚ aylarının buzlu günlerinde
dergiyi yerlerine ula‚tırmak, i‚te bu gibi çalı‚ma -
larımızın kar‚ılı©ını siz okurlarımız ve dostlarımız-
dan alıyoruz. Bu çalı‚malarımız⁄n kar‚ılı©ı dost ve
okurlarımızdan gelen sıcak bir merhabadır, bir
gülümsemedir, beraberce içilen bir çaydır. Emin
olun ki sizlerden gelen bu kar‚ılıklar, bizler için
Maddi ölçülemeyecek kadar de©erlidir. Kı‚ ayların-
da eksi 10-15 derecede tüm Berlin’i dola‚ıp dergiyi
da©ıtmak Maddi ödenebilecek bir hizmet de©ildir,
bu eme©i ancak de©erli okurlarımızın bizlere
duydu©u güven ve saygınlık ödeyebilir, öyle de
oluyor. Eskiler ‘Kalp kalbe kar‚ıdır’ demi‚ler. Bizler
okurlarımızı sevdi©imiz saydı©ımız kadar onlar da
bizleri sevip sayıyor.

Bizler dergi olarak sizlerin güvenini ve saygınlı©ını
kazandı©ımız için mutluyuz ve gururluyuz.

De©erli Okurlarımız
Bu sayının a©ırlık noktası nedir diye sorarsanız, bu
soruyu kısaca 'Mustafa Gözüpek' diye yanıtlayabi-
liriz. Mustafa Gözüpek, Berlin’de yeti‚en en yete-
nekli tiyatro oyuncularından biridir. Gözüpek’le
SES dergisinin bürosunda yaptı©ımız söyle‚i çok
enteresan geçti ve sanatçımız hakkında bir çok
bilinmeyeni gün yüzüne çıkardık. Öte yandan bu
söyle‚i gecesi bizlere keyifli dakikalar da ya‚attı.
Mustafa bey sorularımızı yanıtlarken, zaman
zaman araya taklit ve skeçleri
de koyarak bizleri güldürdü.

Ahmet T UNGA
ahmet-tunga@gmx.de
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Malermeister Ate‚ 

Malermeister C. Ate‚, der über 25 Jahre
Berufserfahrung verfügt und seit mehr als 25 Jah -
ren erfolgreiche Integrationsarbeit am Arbeitsplatz
betreibt, wurde nun zum 3. Mal für sein
Engagement ausgezeichnet. 

Sein Betrieb gehört zu den TOP 10 der Aus -
bildungs betriebe 2013, in der Kategorie bis zu 50
Angestellten, die von der IHK Berlin und der Hand -
werkskammer Berlin für ihren besonderen Einsatz
bei der Berufsausbildung ausgezeichneten wur-
den. 

Für C. Ate‚ ist es ein Selbstverständlichkeit und
ganz normale Sache, dass er junge Menschen aus-
bildet und den Beruf des Maler- und Lackierer
weitergibt. Dass er sich ganz besonders für mehr-
fach benachteiligte junge Menschen einsetzt hat
sich in den vielen Jahren, die er als selbständiger
Malermeister tätig ist (1987) von allein ergeben. 

Bei jedem Praktikanten und Lehrling stellte er fest,
wie wichtig es ist die Jugend zu fördern und jungen
Menschen, die gehandicapt sind oder Schwie -
rigkeiten auf dem Arbeitsmarkt haben, eine
Chance zu geben. Ate‚ glaubt daran, dass jeder
Mensch etwas gut kann. Und er ist der Überzeu-
gung, dass jeder Betrieb sein gesellschaftliche
Verantwortung übernehmen und ausbilden sollte. 

Er gehört zu den ersten Gastarbeiterkindern, die
sich einen Meistertitel erworben haben. Daher
weiß er selbst zu gut, wie wichtig es ist einen Beruf
zu erlernen und ihn mit Leidenschaft auszuüben. 

Wer es mit dem Betrieb C. Ate‚ Ihr Malermeister
GmbH zu tun hat merkt sehr schnell, dass hier
nicht nur Farbe an die Wand gebracht wird. Bei
Ate‚ muss alles passen. So lernen die
Auszubildenden bei ihm viel mehr als das einfache
Malen und Lackieren. Ate‚ schafft es aus seinen
Auszubildenden Fähigkeiten und Fertigketen her-
vorzuholen, die andere ihnen nicht zutrauen.
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CDU KV-Charlottenburg- 
Wilmers dorf Sommerfest

Andreas Statskowski, Kreisvorsitzender Olympia -
stadium- Glockenturm `da  yakla‚⁄k 250 ki‚ilik bir
davet verdi. 

Davetliler aras⁄nda Bundestag direkt Kandidaten
Klaus -Dieter Gröhler ve Kai Wegner`de vard⁄. 

Aç⁄k büfe Frauen Union Ba‚kan⁄ Marion Halten-
Bartels`in da©⁄tt⁄©⁄ "Gröhler Taler " kuponlar⁄ ile
davetlilere sunuldu.

Carsten Engelmann -Bezirksstadrat für Soziales
und Gesundheit, Angelika Gerike -Ausschuss für
Schule,  Hülya Prätzel-Elmasoglu -Ausschuss für
Integration, Klaus-Dieter Gröhler -stellv.
Bezirksbürgermeister

Hüseyin Yıldırım

Hüseyin Yıldırım, bir zamanlar Berlin’in tanınmı‚
boksörlerindendi. Daha sonra i‚ dünyasına atılan
Hüseyin bey, sporculu©un vermi‚ oldu©u çeviklik
ve enerjiyle, Berlin’de sigortacılık ve e©lence sek-
töründe ba‚arıdan ba‚arıya ko‚tu. 11 sene uluslar
aras⁄ güvenlik sektörunde ba‚ar⁄yla görev yapt⁄.

Íimdiki Cross Consultancy’ adlı danı‚manlık firma-
sı Türkiye ve Almanya arasında i‚ kurmak veya
mevcut i‚ini bu yöne kaydırmak isteyen Türk,
Alman ve ba‚ka ülke i‚ adamları için danı‚manlık
hizmeti sunuyor.

Cross Consultancy
Bundesallee 38
10717 Berlin

Almanya’da bu yaz 250 ki‚i bo©uldu

Alman Can Kurtarma Kurumu (DLRG) tarafından
yapılan açıklamada, ülke genelinde 1 Haziran-19
A©ustos döneminde 250 ki‚inin bo©ularak hayatını
kaybetti©i belirtilerek, bu sayının önceki yıl 136
oldu©una dikkati çekildi.

Açıklamada bo©ulma nedenleri a‚ırı güven, sa©lık
sorunları, dikkatsizlik ve tehlikeleri bilmeme olarak
sıralandı.

DLRG Ba‚kanı Klaus Wilkens, sudaki tehlikelerin
kre‚lerde, okullarda ve yüzme e©itiminde çocuk -
lara anlatılmasının sürdürülmesini istedi.

Almanya'da i‚sizlik oranları

Almanya'da, i‚siz sayısının temmuz ayı itibarıyla
49 bin arttı©ı açıklandı.  

Federal Û‚ Ajansı’ndan (BA) yapılan açıklamada, bu
ay itibarıyla i‚siz sayısının 49 binlik artı‚la 2 milyon
914 bine yükseldi©i belirtildi. Böylece ülkedeki
i‚sizlik oranı geçen yılın aynı dönemine göre, yüzde
0,2'lik artı‚la yüzde 6,8�e ula‚mı‚ oldu.

Almanya'da 25 ya‚ altı i‚siz sayısı 301 bin 519
 olarak verilirken, 55 ya‚ üstü i‚siz sayısının ise 559
bin 850 oldu©u belirtildi.

BA Üstyöneticisi (CEO) Frank Jürgen Weise, i‚siz
sayısındaki artı‚a gerekçe olarak yaz tatili ba‚lan -
gıcını gösterdi.
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Íehitlik Camii´sine Ziyaretçi Ak⁄n⁄

Almanya'daki 2 bin 600 camii ve mescit,  3 Ekimde
kapılarını açarak birlik ve beraberli©e katkı sundu-
lar.

Açık kapı günü etkinliklerine Almanya'daki Ûslami
çatı kurulu‚u Almanya Müslümanlar Koordinasyon
Konseyi (KRM) bünyesindeki DÛTÛB, Ûslam Kültür
Merkezleri Birli©i (VIKZ) ve Almanya Müslümanlar
Merkez Konseyi (ZMD) bünyesindeki yüzlerce
büyük camii katıld⁄.

Bunlardan biride  Berlin´in gözde camisi mimarisi
ile Almanlar⁄ hayran b⁄rakan Íehitlik Camii
kap⁄lar⁄n⁄ alman kom‚ular⁄na açt⁄. Binlerce alman⁄n
ziyaret etti©i Íehitlik Camiinde çe‚itli kültürel
etkinlikler gerçekle‚tirildi.

Berlin Íehitlik Camii´ni  Aç⁄k kap⁄ gününde yakla‚⁄k
3 binin üzerinde ki‚i ziyaret etti. 

Berlin Íehitlik Camii Ba‚kan⁄ Enver Çetin bu seneki
mesaj⁄m⁄z çevrecilikle ilgili oldu©unu belirtti.

Menderes SÛNGÛN

Arda Danı‚manlık

Arda Danı‚manlık ve E©itim’de Bursa’lı 24 Kız
Ö©renci ve 3 ö©retmen staja ba‚ladı.

Arda Danı‚manlık ve E©itim Alman Anaokullarında
Türkiye’den gelen gençlere ba‚arıyla staj e©itimi
vermeye devam ediyor, Avrupa Birli©i Hareketlilik
Programı Leonardo da Vinci Projesi çerçevesinde
Arda Beratung und Bildung’un ev sahipli©inde
gerçekle‚tirilen ’’Okul öncesi e©itimde çoklu zeka
kuramı uygulamaları’’ projesi Berlin’de Alman ana-
oklullarıyla beraber uygulamaya ba‚landı.

Kurumun müdür yardımcısı Dr. Kemal I‚ık ’’Ar -
mutlu, Yalavo ve Akyazı’dan gelen 24 kız ö©renci
ve 3 ö©retmen ile yürütülen projesinde di©er pro-
jelerde oldu©u gibi e©itim, kültür, politik ve sosyal
ayaklı olmak üzere dört temelden hayata geçirile-
ce©ini belirtti. Dr. I‚ık amaçlarının bu çerçevede
azemi ba‚arı oldu©unun altını çizdi ve proje uygu-
lamalarında olmazsa olmazlarının vijdani ve
toplumsal sorumluluk oldu©unu belirtti.

Proje Koordünatörü Hilal Solak Arda Danı‚manlık
ve E©itim’e te‚ekkür ederek ’’bu çalı‚ma ile her iki
ülke arsındaki e©itim sistemindeki farklı
yakla‚ımları ve metodları uygulama ve aktarma
‚ansını yakalama imkanı bulduklarını’’ dile getirdi.
Projenin di©er gözetmen ö©retemenlerinden
Ay‚egül Balta ’’Ö©rencilerin kendilerine olan güve-
nin artması ve mesleki geli‚imleri için projenin
önemine dikkat çekerken’’, ö©retmen Yasemin
Ölçer ’’Anaokullarının ilk uygulama yeri olan olan
Almanya’da, yerinde stajın rüya gibi imkan
oldu©unu ve ekip olarak verilen hizmetten son
derece memnun olduklarını’’ dile getirdi.

ARDA - Beratung und Bildung
info@arda-bb.de · www.arda-bb.de
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Berlin'de Zafer Bayramı kutlandı

Berlin’de 30 A©ustos Zafer Bayramı ve Türk Silahlı
Kuvvetler Günü, düzenlenen resepsiyonla kutlandı. 

Türkiye’nin Berlin Büyükelçili©inde düzenlenen
resepsiyonda Türkiye’nin Berlin Büyükelçisi
Hüseyin Avni Karslıo©lu, Silahlı Kuvvetler ve Kara
Ata‚esi Kurmay Albay Ayhan Da©lı, Deniz Ata‚esi
Deniz Kurmay Albay Mete Atay ve Hava Ata‚esi
Hava Kurmay Yarbay Ûsmail Kurt e‚leriyle ev sahibi
olarak konukları kar‚ıladı. Resepsiyona yabancı
ülkelerin askeri ata‚eleri ve temsilcileri, Türkiye -
’nin Berlin Ba‚konsolosu Ba‚ar Íen, elçilik ve
ba‚konsolos çalı‚anları, sivil toplum örgütlerinin
temsilcileri ile çok sayıda davetli katıldı. 

Karslıo©lu, yaptı©ı konu‚mada Zafer Bayramı’nın
91 yıldan beri kutlandı©ını belirterek, "Biz inanıyo-
ruz ki güçlü bir demokrasiyle güçlü ekonomiyle bu
zaferi daha da taçlandıraca©ız ve ileriyle daha
büyük bir gururla ve umutla bakaca©ız. Bu umudu,
bu gücü bize veren ve ya‚atan ‚üphesiz ki modern
teknolojiyle modern ekonomisiyle modern teçhi-
zatla donatılmı‚ olan silahlı kuvvetlerimizdir" dedi. 

Karslıo©lu, Silahlı Kuvvetlerin, Türk milletinin guru-
ru oldu©unu ifade etti. 

Saygı duru‚u ve Ûstiklal Mar‚ı’nın okunmasıyla
ba‚layan resepsiyonda davetlilere Türk mutfa -
©ından yemekler ikram edildi.

Foto: Hüseyin ÛÍLEK
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• Behinderten-Parkplätze in der Rechts -
abbiegespur Lietzenburger Straße und an den
Taxistellplätzen in der Grollmannstraße erleichter-
ten das Ankommen mit dem Fahrdienst.

• Fünf Gaststätten haben eine Blindenspeisekarte
in Brailleschrift mit Unterstützung des Allgemeinen
Blinden- und Sehbehindertenverbandes fertigen
lassen.

• Bezirksbürgermeister Reinhard Naumann riss
das Publikum bei seiner flammenden Eröff -
nungsrede mit. Direktor Fabrice Gabriel nutzte die
Gelegenheit, an das Attentat im Maison de France
zu erinnern, der PR-Chef der Lankwitzer
Werkstätten Stefan Kersten begrüßte das 1.
Inklusive Straßenfest. Eine Gebärden -
dolmetscherin übersetzte für Gehörlose.

• Fast 100 Künstler aus vier Kontinenten boten 14
Stunden und auf zwei Bühnen bestaunte
Bühnenshows, vielseitige Klangerlebnisse und
begeisterten die Besucher auch an ihren Ständen
im Festgebiet.

• Eine einmalige Ausstellung von Künstlern der
Lankwitzer Werkstätten im Restaurant DreiGut, in
den Schaufenstern des Maison de France und beim
Frisör Ahyan Isik faszinierte die Gäste.

• Behinderte Künstler waren dabei beim Flashmop
mit Michel Jacksons Song, in der Rockband
Sozcombo und bei klassischer Musik des
Konservatoriums für Türkische Musik.

• Kudamm International e.V. und der Förderverein
der Lankwitzer Werkstätten vermittelten den
Gedanken der Inklusion, initiierten ein Straßen -
fest, das Menschen verschiedener Herkunft und
Lebenslagen sowie Kulturen verbindet.

Straßenfest Uhlandstraße

Das erste inklusiv organisierte Straßenfest in der
Uhlandstraße war ein Erfolg

• für die Geschäfte und Gaststätten in der Uhland -
straße, die sich direkt am Fest beteiligten,für die
zusätzlichen Händler und Gastronomen, die das
Angebot ergänzten und aus der Sicht der
Besucher, die sich zahlreich am Stand des Vereins
informierten.

Erstmals wurde am 17. und 18. August 2013 in der
Uhlandstraße ein Fest durchgeführt, dessen
Anspruch es war, jedermann die Möglichkeit zur
Teilhabe zu bieten. Inklusion bedeutete für dieses
Straßenfest, auf die Anforderungen der Vielfalt in
unserer Gesellschaft einzugehen. Es gibt viel mehr
Menschen, die nicht ohne Weiteres zu einer öffent-
lichen Veranstaltung gehen können bzw. wollen,
als man im ersten Moment glaubt. Junge Familien
mit Kleinkindern oder ältere Menschen mit
Gehhilfen betrifft das genauso wie Menschen mit
Behinderung. Manchmal fühlen sich auch Men -
schen einfach nur unsicher, weil sie nicht dem
Schönheitsideal entsprechen, nicht so viel Geld
haben oder alleine sind.

Der Veranstalter Kudamm International e.V. wollte
mit diesem etwas anderen Veranstaltungsformat
alle Menschen einbeziehen, die Lust auf entspann-
tes Feiern haben. Deshalb hat er sich bemüht,
möglichst viele Hindernisse und Hürden abzubau-
en, damit alle gleichberechtigt mitmachen können.

•Die Straße wurde für den Autoverkehr gesperrt
und gänzlich den Fußgängern zur Verfügung
gestellt. Überraschenderweise haben das die
Menschen schon am Aufbautag bis in die Nacht
genutzt, um in einer schönen Sommernacht unge-
stört zu Essen und Trinken.
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Es hat sich zu einer schönen Tradition entwickelt, dass sich Teams der
in Berlin akkreditierten Botschaften neben dem Internationalen
Botschafts-Hallenfußballturnier mit Auswahlmannschaften auch an den
Potsdamer Wasserspielen beteiligen. So gingen an diesem 25. August
2013 zehn Botschaftsteams im Potsdamer Luftschiffhafen an den Start.
Die USA schickten zwei Boote und die Vertretung der Türkei gleich drei
Teams ins Rennen. Mit dabei waren auch Frankreich, ein gemischtes bri-
tisch-irisches Team, eine Auswahl des Auswärtigen Amtes und auch das
Embassy-Team, die Organisatoren, stellte ein Boot. Was
Völkerverständigung und friedliches Miteinander ausmachen, bewies
das Wischgradteam. Hier paddelten Mitarbeiter der ungarischen, polni-
schen, tschechischen und slowakischen Botschaft gemeinsam um den
Sieg. Dieser ging denkbar knapp dann doch an das Team Washington.
Auf dem dritten Platz schafften es die neun im Boot sitzenden französi-
schen Diplomaten. Team Embassy



Bir de ya‚amın ‚u yönü
var: ‘Mutluluk‘ görece bir
kavramdır. Bir insanın
mutlulu©u tattı©ı ya‚am
biçimi, ba‚ka biri için hiç
te enteresan olmayabilir.
O nedenle her insan kendi
mutlu dünyasını kendisi
kurmak zorunda.

‘Mutlulu©u ara, sakın
ondan vazgeçme‘ demi‚ ba‚ka bir bilge ki‚i. Bizler
mutlulu©u haketmi‚ bir toplumuz, o nedenle ara-
maya devam edece©iz, ararken de mutlulu©u
ya‚ayaca©ız, çünkü ‘mutluluk ülkesi‘ diye bir yer
yoktur, oraya giden yolda mutlu olmak vardır.

Hüdai ÜLKER
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Macera, Evlilik, Para, Mutluluk

Yukarıdaki ba‚lı©a bakıp bir filmden bahse -
dece©imi sanmayın.

Çünkü eskiden sinemalarda,  gelecek hafta gösteri-
me girecek olan bir filmin reklamını bu gibi söz lerle
yaparlardı. Benim bahsetmek istedi©im ise gurbet-
te geçen kendi hayatımızdır.

Bizlerin Almanya’ya geli‚i bir macera idi.
Türkiye’deki i‚imizi gücümüzü bırakıp, bilme -
di©imiz bir ülkenin yolunu tuttuk ve Almanya’ya
geldik. Bu bir macera sayılırdı, çünkü ba‚ımıza
nelerin gelebilece©ini bilmeden yollara dökül -
mü‚tük. Derken burada çalı‚maya ba‚ladık fakat
kısa sürede, Almanya’da evlenmeden hayatımızı
bir düzene sokamayaca©ımızı anladık ve evlendik.
Evlendikten sonra ise  artık  tamamen  para kazan-
maya ve para biriktirmeye  odaklandık, çünkü biran
evvel bolca para biriktirip Türkiye’ye dönmek
 istiyorduk.  Artık para biriktirdikten sonra  geriye
sadece ‘ufak‘ bir i‚ kalıyordu: Mutlu olmak. Parayı
biriktirdikten sonra elbette mutlu olacaktık.  

Yıllar yılları kovaladı, yorucu geçen 40 yıl içinde
para kazandık, çocuklarımızı büyüttük, evler, dük-
kanlar, arabalar, arsalar aldık, fakat mutluluk, o bir
türlü gelmiyordu. En azından o bizim dü‚ledi©imiz
mutluluk yoktu ortalıkta.

Türkiye’de  yaptırdı©ımız evler ve bu evlerde çocuk -
larımızla, damatlarımızla, gelinlerimizle birlikte
mutlu bir hayat sürmek. Bu dü‚lerimiz neden
gerçekle‚miyordu?

Yıllar geçtikten sonra, çocuklarımızın ya‚amlarını
Almanya’da    sürdürece©ini  hesap edememi‚tik.
Bizlerin de kesin dönü‚ yapamayaca©ını ilk yıllarda
tahmin edemedik. Almanya’ya olan ba©ımlılı©ımız
birçok yönden devam ediyor ve edecek. Burada yıl-
lar içinde kazandı©ımız sosyal haklarımız ve çocuk -
larımızın, torunlarımızın Almanya’da ya‚ı yor
 olması, ya‚antımızı iki ülke arasında bölü‚ türdü.
Bu gerçe©i 40 yıl önce göremedi©imiz için, kafamız-
da hala eskiden kurdu©umuz mutluluk sahnelerini
arıyoruz.

‘Mutlu olmak istiyorsan ‚u andaki durumunu kabul
edeceksin‘ demi‚ bilge bir ki‚i. Biz  ‘gurbetçiler‘
artık 40 yıl önceki    ‘gurbetçiler‘ de©iliz. Bu gün
geldi©imiz durumla 40 yıl önceki durumumuz
örtü‚mese de, bu gün eskiye göre belki bir çok
yönden daha iyiyiz.  
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Tipps für Senioren

Warum werden Renten jetzt besteuert? 
Grundsätzlich werden Renten wie andere Einkünfte
schon immer besteuert. Mit Urteil vom 6. März
2002 hatte das Bundesverfassungsgericht aller-
dings festgestellt, dass die unterschiedliche
Besteuerung von Beamtenpensionen (voll) und
Renten aus der gesetzlichen Rentenversicherung
(nur in Höhe des so genannten Ertragsanteils)
nicht mit dem Gleichheitssatz des Grundgesetzes
vereinbar ist. Gleichzeitig wurde der Gesetzgeber
verpflichtet, mit Wirkung zum 01. Januar 2005 eine
Neuregelung zu treffen. Mit dem Alterseinkünfte -
gesetz ist der Gesetzgeber dieser Verpflichtung
nach gekommen. Seitdem werden Renten aus der
gesetzlichen Rentenversicherung und aus berufs-
ständischen Versorgungswerken auf die nachgela-
gerte Besteuerung "umgestellt". 

Was versteht man unter dem Begriff "nachgela-
gerte Besteuerung"? 
Nachgelagerte Besteuerung heißt, dass Renten
erst dann versteuert werden müssen, wenn diese
an den Steuerzahler gezahlt werden - also im Alter.
Dafür bleiben die Beiträge zur Altersvorsorge wäh-
rend der Erwerbstätigkeit unversteuert indem sie -
bis zu einem jährlichen Höchstbetrag - als Sonder -
ausgaben von den Einkünften abgezogen werden
können. Der Übergang zur nachgelagerten Be -
steuerung und zur Steuerfreistellung der Alters -
vorsorgeaufwendungen erfolgt schrittweise. 

Wie und in welcher Höhe werden gesetzliche
Renten besteuert? 
Renten aus gesetzlichen Rentenversicherungen,
landwirtschaftlichen Alterskassen sowie aus
berufsständischen Versorgungseinrichtungen wer-
den als so genannte Basisrente der geänderten
Besteuerung unterworfen. Zur Basisrente gehören
Altersrenten, Witwen- und Waisenrenten,
Erwerbsminderungsrenten und auch Renten aus
eigenen, kapitalgedeckten Leibrentenver siche -
rungen (so genannte Rürup-Rente), deren Laufzeit
nach dem 31. Dezember 2004 begonnen hat. Der
Anteil der Rente, der versteuert werden muss,
steigt jedes Jahr, beginnend im Jahr 2005, um 2
Prozentpunkte an, bis im Jahr 2040 100 Prozent der
Rentenzahlung versteuert werden muss. Im
Klartext: Rentner, die im Jahr 2005 in Rente gegan-
gen sind oder bereits in Rente waren, müssen dem-
nach 50 Prozent dieser Rente versteuern. 

Dieser Besteuerung -
santeil wird für diese
R e n t n e r  g e n e  r a t i o n
"festgeschrieben" und
in ei nen Rentenfrei -
betrag umge wan delt,
der für die Dauer der
Renten zahlung gleich
bleibt. Im Gegensatz
dazu müs sen Rentner
des Jahrgangs 2006
bereits 52 Prozent ihrer Basis rente versteuern,
Rent ner, die im Jahr 2007 in Rente gehen 54
Prozent, für Rentner ab 2008 beträgt der
Besteuerungs anteil 56 Prozent ihrer Rente usw. 

Wie werden Privatrenten besteuert? 
Renten, die nicht zur o.g. Basisversorgung gehö-
ren, werden wie bisher lediglich mit dem
Ertragsanteil besteuert. Dazu zählen vor allem
Zahlungen privater Rentenversicherungen und
Renten aus dem umlagefinanzierten Teil von
Zusatzversorgungseinrichtungen, z. B. die VBL für
Beschäftigte im Öffentlichen Dienst. Die Höhe des
steuerpflichtigen Ertragsanteils bemisst sich nach
dem Lebensalter des Rentenbeziehers zu Beginn
des Rentenbezugs bzw. der Laufzeit der ausgezahl-
ten Rente. Der Ertragsanteil beträgt z. B. bei einem
67-jährigen Rentner nur 17 Prozent. Dieser bleibt in
der Regel während der gesamten Laufzeit unverän-
dert. Gegenüber dem bisherigen Recht wurden die
Ertragsanteile deutlich abgesenkt. 

Welche Renten sind komplett steuerfrei? 
Beispielsweise Renten aus der Gesetzlichen
Unfallversicherung, Kriegs- sowie Wehrdienst- und
Zivildienstbeschäftigtenrenten und die Wiedergut -
machungsrenten. 

Info: Bund der Steuerzahler
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Nazar Süpermarketler 4. ‚ubesi ile art⁄k Kreuzberg´in
merkezi say⁄lan Kotbbusser Tor / Skalitzer str. 138´de

Nazar Marketler 4. ‚ube aç⁄l⁄‚⁄n⁄ TC. Berlin Ba‚konso-
losu Say⁄n Ahmet Basar Íen yapt⁄.

Ac⁄l⁄‚ organizasyonunu ve etkinlileri MUHTEÍEM
Organize, taraf⁄ndan gerçekle‚ti.

SES Magazin Berlin olarak daha nice ‚ubelere 
diyoruz.   
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Otomobil Atölyesinden Tiyatro
Sahnelerine

Ba‚ar⁄l⁄ Tiyatro Oyuncusu Mustafa Gözü Pek´in
ilginç Öyküsü

Mustafa Gözüpek, son yıllarda Berlin’de yeti‚en en
yetenekli tiyatro oyuncularından biridir. Gözüpek,
‘Tiyatro 28’ de sahnelenen ‘Çanakkale Türküsü’
adlı oyundaki ba‚rolüyle Berlin’li seyircilerin sevgi-
lisi haline geldi. Ayrıca ‘Romeo ve Juliet’ adlı oyun-
daki performansı ile de tiyatroseverlere unutulmaz
dakikalar ya‚attı.

Mustafa Gözüpek’i sahnelerden tanıyan tiyatro
severler onun asıl mesle©ini pek bilmezler. Evet
onun asıl mesle©i otomobil tamircili©idir. Gözüpek,
Türkiye’de ve Berlin’de olmak üzere 18 yıldır oto
tamircili©iyle u©ra‚maktadır ve halen Berlin’deki
bir tamirhanede ustaba‚ı olarak görev yapmak -
tadır.

Gözüpek, otomobil atölyesinden tiyatro sahneleri-
ne gelen belki de ilk oyuncudur. O nedenle daha
önceki söyle‚ilerde sordu©umuz soruların sırasını
bu söyle‚ide biraz de©i‚tirdik ve Gözüpek’e ilk
sorumuz ‚u oldu:

-Mustafa bey, otomobil atölyesinden tiyatro sah-
nelerine gelen ba‚ka bir oyuncuyu ‚imdiye de©in

duymadık, en azından Berlin’de duymadık. Sizin
tiyatro maceranız nasıl ba‚ladı. Sizi tiyatroya bir
tesadüf mü getirdi, yoksa sizde  çok önceleri bir
 tiyatro sevgisi var mıydı?

-Aslında ikisi de do©ru diyebiliriz. ‚imdi ben arka-
da‚ ortamlarında konu‚mayı seven, vücut dilini
kullanabilen, espri yapan bir yapıya sahibim.
Ya‚amımdan bazı kesitleri mizahi bir dille anlatır-
ken arkada‚ları güldürürüm. Berlin’de bu tür soh-
betler yaparken, bir gün arkada‚ın biri bana ‚unu
söyledi:
‘Mustafa, ben tiyatroyu seven biriyim, sık sık

komedi oyunlarına giderim. Ancak senin anlattıkla-
rına, senin jest ve mimiklerine tiyatrodaki oyunlar-
dan daha çok gülüyorum. Sen yetenekli bir insan-
sın, neden tiyatro oyunlarına katılmıyorsun?’ 

Û‚te arkada‚ımın bu tavsiyesi sayesinde tiyatroyla
tanı‚tım, buna bir tesadüf diyebiliriz. Ama bendeki
tiyatro yetene©i çocuklu©umdan beri var. 

-Sizi biraz tanıyabilir miyiz? 

-Ben 1979 do©umluyum, yani 34 ya‚ındayım,
Nev‚ehir’de do©dum ve büyüdüm, 2001 senesinde
Berlin’e geldim, 13 yıldır Berlin’deyim. Evliyim ve
bir kızım var. Türkiye’de liseyi bitirdim, otomobil
tamircili©ine daha okul sıralarında ba‚ladım,
Almanya’ya gelince aynı i‚e girdim ve devam
 ediyorum. 
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-Otomobil tamircili©i ve tiyatro arasında, dı‚arıdan
herkesin göremedi©i bir benzerlik veya bir ili‚ki var
mı?

-Íu yönden var, atölyede çalı‚ırken çok insanla
kar‚ıla‚ıyorum ve onlarla konu‚uyorum.
Türkiye’nin her kö‚esinden ve Balkanlar’dan bir -
çok insan tanıdım, Türkçe’nin birçok ‚ivesini duy-
dum. Atölyedeki bu deneyimlerimi ilerde oynamayı
planladı©ım bazı oyunlarda kullanmayı dü‚ünüyo-
rum. Tamir atölyesi bana tiyatro için de©erli malze-
meler kazandırdı.

-Tiyatro veya ba‚ka sanat dalında çok ba‚arılı
olursanız, tamircilik i‚ini bırakmayı dü‚ünür
 müsünüz?

-Tiyatro benim hayatımın kopmaz bir parçası oldu.
Tiyatro sayesinde ya‚amımda daha fazla heyecan
duyuyorum. Tiyatroda ailemi geçindirebilece©im
kadar kazanabilsem, di©er i‚imi bırakır tamamen
tiyatroyla u©ra‚ırım.

- Sizin kameraların önüne geçti©inizi de duyduk.
Sanat ya‚amınızda nasıl bir yol izleyeceksiniz.
Tiyatro mu televizyon mu, sinema mı?

- Íimdi ben e©itime çok önem veriyorum. Öncelikle
kendimi  oyunculuk alanında dört dörtlük yeti‚tir-
mek istiyorum.  Birkaç yıl daha çalı‚ayım, ondan
sonra bir karar a‚amasına gelebilece©imi
dü‚ünüyorum.

-Bazı sanatçılar tiyatro oyunculu©undan sonra bir
de sahnede tek ki‚ilik oyun sunuyorlar. Bir gün siz
de tek ki‚ilik bir oyun sunmayı dü‚ünür müsünüz?        

-Íimdi ‚öyle söyleyeyim, bende böyle bir
yetene©in oldu©unu dü‚ünüyorum.  Tek ki‚ilik
oyun oynama dü‚üncesi hep var bende. Tiyatro
beni yeti‚tiren, hız kazandıran bir okul. 

Tiyatroda seyirciyle olan diyalo©um çok iyi, her
oyundan sonra çok güzel övgüler alıyorum, bu da
bana cesaret veriyor. Bir gün tek ki‚ilik oyunlar için
mutlaka sahneye çıkaca©ım.  

- Önümüzdeki sezon için hazırladı©ınız bir oyun  var
mı 

-En son ‘Gidenlerin Ardından Çanakkale’ oyununu
oynadık. Bu oyunda Büyükelçimizin, Ba‚konsolo -
sumuzun ve e‚lerinin maddi manevi desteklerini
gördük, kendilerine müte‚ekkiriz. Bir dahaki
oyunu muz için oldukça iddialıyız, ‚u anda hazırlık
dönemindeyiz, hazırlık bittikten sonra bunu kamu-
oyuna duyuraca©ız. 

- Söyle‚iyi noktalarken sizin söylemek istedi©iniz
bir ‚ey var mı?

- Íöyle söyleyeyim. Do©ru  zamanda do©ru yerde
olmak ba‚arının anahtarıdır. Tiyatroya ba‚ladı©ım
günden beri bu i‚e hep ciddiyetle ve  sevgiyle  bak-
tım, bu nedenle kar‚ıma hep bana arkada‚ gibi
davranan usta ö©retmenler çıktı, ben onları can
kula©ıyla dinledim ve kısa zamanda çok ‚eyler
ö©rendim. 

Bir tiyatro ö©rencisinin on yılda ö©renebilece©i bil-
gileri ben iki yılda ö©rendim, bu da benim tiyatroya
verdi©im önemin bir ödülü olsa gerek. Hayat
benim kat‚ıma ‘Tiyatro28’ gibi çok ba‚arılı bir
okulu çıkardı ve bu sayede  buralara geldim. Çok
iyi bir oyuncu olarak, bana verilen emekleri
 ödemek istiyorum. Herkese te‚ekkür ediyorum,
herkese saygılar sunuyorum. 

-Bu söyle‚i için SES dergisi adına te‚ekkür ederim.

-Ben de SES dergisine, bana bu olana©ı sundu©u
için te‚ekkür ederim.

Hüdai ÜLKER
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Merhaba De©erli
Okurlar !

20 yıldır sizlere
hizmet vermenin
gururunu ya‚a -
mak tayım. Ku‚ak -
tan ku‚a©a ehli -
yet yolunda hiz-
mete devam  diyorum. 

30 yıldan beri sayın Berlinli hem‚erile-
rimize hizmet veren Fahrschule Akta‚
ekibi, hizmetlerini daha da geni‚ -
leterek Moabit’te 4. ‚ubesini açmı‚
bulunmaktadır. Bay ve bayan hocala-
rımızla Almanca ve Türkçe dersler
ba‚arılı bir ‚ekilde sunulmaktadır. 

Talebelerimizin iste©i do©rultusunda,
intensif (yo©un) kurslarımız ücretsiz
olarak ba‚lamı‚tır. 

Ehliyet için güvenli yol FAHRSCHULE
AKTAÍ’ta bulu‚alım.

Her ‚ey gönlünüzce olsun der,
 kazasız, belasız, hayırlı sürü‚ler
dilerim.

Metin Camcı

Alman vatanda‚lı©ına geçi‚ler

Alman Ûstatistik Dairesi tarafından yapılan açıkla-
mada, Alman vatanda‚lı©ına geçi‚lerin 2012 yılında
2011 yılına göre yüzde 5,1 arttı©ı ifade edildi.

Açıklamada, 2012 yılında 112 bin 348 yabancının
Alman vatanda‚lı©ına geçti©i belirtilirken, bu ülke-
nin vatanda‚lı©ını seçen Türklerin oranının 2011
yılına göre yüzde 18,3 arttı©ı ifade edildi.

Alman vatanda‚lı©ına geçenler arasında 33 bin 246
ki‚iyle Türklerin ilk sırada yer aldı©ına dikkat çeki-
len açıklamada, Türkleri 6085 ki‚iyle Sırp,
Karada©lı ile Kosovalı, 4496 ile Polonyalı, 4167 ile
Yunanlı ve 3510 ki‚iyle Ukraynalıların izledi©i kay-
dedildi.

Özellikle AB ülkeleri Yunanistan ve Ûtalya' -
dan  Alman vatanda‚lı©ına geçenlerin sayısının
arttı©ına i‚aret edilen  açıklamada, 2012 yılında
önceki yıla göre Alman vatanda‚lı©ına geçen
Yunanlıların oranının yüzde 82, �talyanların oranı-
nın da yüzde 29 arttı©ı belirtildi.

Almanya’da 2008 yılından sonra Alman vatan -
da‚lı©ına geçen yabancıların sayısının her yıl arttı©ı
ifade edildi.

- 2012 yılında 33 bin 246 Türk, Alman vatanda‚ -
lı©ına geçti

- Alman vatanda‚lı©ına geçi‚ler 2011 yılına göre
yüzde 5,1 arttı
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Mit Mesotherapie Haarausfall wirk-
sam bekämpfen

Haarausfall kann viele Ursachen haben, meistens ist er
erblich oder hormonell bedingt. Mindestens jeder zweite
Mann, aber auch viele Frauen sind betroffen. Beide
Geschlechter empfinden ihren Haarausfall häufig als
belastend, gilt doch volles Haar als Zeichen für
Gesundheit, Vitalität und Attraktivität. Neben der
Haartransplantation als ultima ratio, Medikamenten und
Tinkturen steht heute die Mesotherapie als eine innovati-
ve und sehr wirksame Behandlungsmethode zur
Verfügung.

Wann spricht man von „Haarausfall“?
Erst wenn mehr als 100 Haare täglich über einen längeren
Zeitraum verloren werden, wird dieser sichtbar und man
spricht von einem Haarausfall.

Welche Formen von Haarausfall gibt es?
Die häufigsten Formen des Haarausfalls sind nicht krank-
haft. So ist es z.B. bei Frauen vollkommen normal, dass
sie durch hormonelle Schwankungen (Geburt,
Kontrazeption) phasenweise verstärkt Haare verlieren.
Auch gibt es bei allen Menschen jahreszeitliche
Schwankungen mit vermehrtem Haarverlust im Frühjahr
und Herbst. Auf diese Weise verlorene Haare wachsen
von alleine wieder nach.

Die bei Männern, aber auch bei Frauen, häufigste Form
des Haarausfalls ist die androgenetisch bedingte
Alopezie. Da auch hier keine Krankheit vorliegt, überneh-
men die Krankenkassen keine Behandlungskosten.

Die Ursache liegt in den Erbanlagen, weswegen auch von
einem erblich bedingten Haarausfall gesprochen wird. Es
besteht eine genetisch bedingte Überempfindlichkeit der
Haarfollikel gegenüber Dihydrotestosteron (DHT), das im
Körper aus den männlichen Hormonen (Androgenen)
gebildet wird. Dabei kommt es zu einer verstärkten
wachstumshemmenden Wirkung, die Haarfollikel bekom-
men nicht mehr genug Nährstoffe, die Wachstumsphase
des Haares verkürzt sich, das Haar verkümmert und fällt
aus. Typisch hierfür sind sog. Geheimratsecken oder eine
Mönchstonsur am Hinterkopf bei Männern sowie eine
Ausdünnung im Scheitelbereich bei Frauen. Vier von fünf
Männern leiden mehr oder minder stark hierunter. Bei
den Frauen ist jede zehnte davon betroffen, nach der
Menopause sogar jede fünfte.

Von einem diffusen Haarausfall ist jeder zwölfte betrof-
fen. Hier fallen die Haare aufgrund von Infekten,
Medikamenten, fehlendem Eisen, Zink, Eiweißen,
Vitaminen oder aufgrund einer Fehlfunktion der
Schilddrüse oder eines erhöhten Blutzuckers aus. Ist die
Ursache behoben, wachsen die Haare innerhalb von drei
bis sechs Monaten komplett nach.

Zehn Prozent aller Menschen leiden unter kreisrundem
Haarausfall (Alopecia areata). In sehr seltenen Extrem -
fällen können bei dieser Erkrankungen die Haare am gan-

zen Körper ausfallen. Ursache ist eine Autoimmun -
erkrankung, bei der körpereigene Immunzellen eine Art
Entzündung der Haarfollikel hervorrufen. In vielen Fällen
tritt eine  Spontanheilung ein. Andernfalls ist eine
Immunsupressionstherapie möglich.

Die seltenste Form des Haarausfalls ist der narbige
Haarausfall nach Verbrennungen, Verätzungen oder tie-
fen bakteriellen, viralen oder Pilzinfekten. Da hier in der
Regel die Haarfollikel vollständig zerstört sind, können
keine Haare mehr nachwachsen. Eine Behandlung gibt es
nicht.

Welche Behandlungsmöglichkeiten gibt es bei der erb-
lich bedingten, androgenetischen Alopezie?
Auf dem Markt gibt es mittlerweile eine Vielzahl von
Produkten, die gegen den androgenetisch bedingten
Haarverlust helfen sollen. Allerdings halten nur die
wenigsten, was sie versprechen. Shampoos und
Tinkturen können die in 4 mm Tiefe der Kopfhaut liegen-
den Haarwurzeln kaum bis gar nicht erreichen. Die
zunehmend angebotenen Nahrungsergänzungsmittel
(Cosmeceuticals) sind vielfach ebenso ineffektiv, da sich
die Wirkstoffe im ganzen Körper verteilen und kaum an
ihr Zielort kommen. 

Laut der umfangreichen Untersuchungen von Stiftung
Warentest in 2003 und 2012 ist keines der frei verkäuf-
lichen Mittel ohne Einschränkungen zu empfehlen. 

Unter den verschreibungspflichtigen Medikamenten wird
die beste Wirksamkeit Produkten mit Minoxidil (Tinktur)
oder Finasterid (Tabletten) zugeschrieben. Diese konnten
den Haarausfall meist stoppen und auch das
Haarwachstum wieder anregen, sofern die Haarfollikel
noch aktiv waren. Allerdings müssen beide Wirkstoffe ein
Leben lang eingenommen bzw. aufgetragen werden, da
nach dem Absetzen die Haare wieder ausfallen. 

Für viele Betroffene stellen die Kosten, der
Behandlungsaufwand und die möglichen
Nebenwirkungen aber eine unzumutbare Belastung dar:
So geht die Einnahme von Finasterid, abhängig von der
Dosierung, häufig mit einer verminderten Libido und
Potenzstörungen einher, die auch nach Absetzen des
Medikaments anhalten können. Für Frauen ist Finasterid
nicht zugelassen.

Ein alternativer, dafür umso effektiverer Behandlungs -
ansatz ist die Mesotherapie, die zunehmend in der
Behandlung des Haarausfalls einen bedeutsamen Platz
einnimmt.

Wie wirkt Mesotherapie bei Haarausfall?
Die Mesotherapie versorgt mittels winziger Injektionen
von Wirkstoffen in die Haut die Haarwurzeln direkt mit
den benötigten Nährstoffen. Ein Wirkstoffcocktail mit
Vitaminen, Antioxidantien und natürlichen Substanzen
mit antiandrogener Wirkung, die die DHT-Bildung hem-
men, wirken sehr gut gegen erblich bedingten
Haarausfall.
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Das Einbringen der Substanzen in die Haut durch
Mikroinjektionen erzielt eine bessere Wirkung als ein blo-
ßes Auftragen der Wirkstoffe auf die Haut. Zudem ent-
steht ein Hautdepot mit den Wirkstoffen, die nach und
nach abgegeben werden. Hierdurch ist ein schneller und
gleichzeitig anhaltender Effekt gewährleistet. 

Die nur wenige Millimeter tiefen Stiche und die einge-
brachten Wirkstoffe regulieren die Abwehrkräfte, stei-
gern die Durchblutung und Sauerstoffversorgung des
Bindegewebes, das Gewebe wird zur Regeneration sti-
muliert, entzündungshemmende Substanzen werden
freigesetzt. Aufgrund der lokalen Anwendung bleiben die
verwendeten Wirkstoffmengen äußerst gering. Eine
Verteilung im Körper – wie bei der Einnahme von
Tabletten - erfolgt nicht. 

Viele Patienten, die einen auf diese Methode spezialisier-
ten Arzt aufsuchen, haben schon eine lange Odyssee
erfolgloser Behandlungen und Therapieversuche hinter
sich. Dass eine wirksame Behandlung des Haarausfalls
mit Mesotherapie auch ohne großen Aufwand und
Nebenwirkungen möglich ist, zeigen wiederholt durchge-
führte Studien (Literaturangabe über Verlag). In 80% der
Fälle ließ sich eine Verringerung des Haarausfalls ab der
dritten Behandlung und nachwachsendes, gesünderes
und volles Haar nach zwei bis drei Monaten feststellen.
Die Therapie erfordert etwas Geduld, da es eine gewisse
Zeit dauert, bis sich die Haarwurzeln so weit regeneriert
haben, dass sie eine neue Wachstumsphase einleiten
und neue Haare nachwachsen.

In der Aufsättigungs- und Übergangsphase sind etwa
zehn Sitzungen im Abstand von zunächst einer, später
zwei Wochen notwendig. Danach wird je nach Bedarf
behandelt, um die Erfolge zu erhalten. Der Verslust der
Haare geht nach etwa drei Wochen deutlich zurück, neue
Haare werden nach zwei bis drei Monaten sichtbar. 

Bei vielen Formen des Haarausfalls hat man mit der
Mesotherapie sehr gute Aussichten auf Erfolg. Sogar
gering ausgeprägte Formen des kreisrunden Haarausfalls
lassen sich behandeln. Bei starker Autoimmunaktivität
oder bei langjähriger Glatzenbildung ist die
Mesotherapie allerdings aufgrund der schlechten
Erfolgsaussichten nicht zu empfehlen. 

Beim erblichen Haarausfall ist es wichtig, möglichst früh
mit der Behandlung anzufangen, da DHT die Haarwurzel
mit der Zeit stark schädigt. Wenn die Haarfollikel bereits
zerstört sind, bleibt nur die Möglichkeit einer Eigenhaar-
Transplantation.
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Vakıfbank ‚ampiyon

FIVB Kadınlar Dünya Kulüplerarası Voleybol Íam-
piyonası final maçında Vakıfbank, Brezilya'nın
Unilever Volei takımını 3-0 yenerek, kupanın sahibi
oldu.

Ûsviçre'nin Zürih kentinde gerçekle‚tirilen organi-
zasyonda, rakibini 25-23, 27-25 ve 25-16'lık setler
sonucunda 3-0 ma©lup eden Vakıfbank, kupaya
uzandı. 

Organizasyona CEV ‚ampiyonlar Ligi kupasının son
sahibi olarak katılan Vakıfbank, ev sahibi Ûsviçre'-
den Volero Zürih, Çin Halk Cumhuriyeti'nin Asya
‚ampiyonu takımı Guangdong Evergrande,
Kenya'dan Afrika Kıtası birincisi Kenya Prisons,
Brezilya'nın Güney Amerika ‚ampiyonu ekibi
Unilever Volei ve Kuzey Amerika ‚ampiyonu ABD
ekibi Iowa Ice takımlarının yer aldı©ı ‚ampiyonada,
oynadı©ı 4 maçtan da galibiyetle ayrıldı.

Ûsviçre'nin Zürih kentinde düzenlenen  FIVB
Kadınlar Dünya Kulüplerarası   Voleybol ‚ampiyo-
nası'nda mutlu sona ula‚an Vakıfbank, üst üste 5.
kupasını kazandı. 

Vakıfbank, Unilever Volei kar‚ısında aldı©ı galibi -
yetle üst üste 52. resmi maçından da galibiyetle
ayrıldı. 

Berlin´li  Ûmamlar ve Papazlar 

Her  y⁄l geleneksel olarak yap⁄lan Ûmamlar ve
Papazlar futbol maç⁄ Willy Kresmann Stadyumunda
oynand⁄. Hayli çeki‚meli geçen maç 2-2 berabere
bitti.

Bu sene yedincisi düzenlenen Ûmamlar ve Papazlar
maç⁄n⁄ izleyenlerin aras⁄nda Berlin Ûçi‚leri sena törü
Frank Henkel olmak üzere Berlin de dini cemaat-
lar⁄n temsilcileri ve Berlin´liler maça ilgi göster -
diler. 

Çeki‚meli geçen maç ilk devre kar‚⁄l⁄kl⁄ ataklar⁄n
bir türlü gole çevirilmemesi üzerine ilk yar⁄  golsüz
sonuçland⁄. Ûkinci yar⁄ her iki tak⁄mda 2´‚er gol
buldu ve maç 2-2 skorla dostca  bitti.

Menderes SÛNGÛN

  
   



Unterstützung aus
der Türkei

Mit der Dürer Dental Clinic hat
Türkiyemspor nach vielen
Jahren wieder einen Sponsor
aus der Türkei gewinnen kön-
nen. Die in Istanbul im Bezirk
Gayrettepe ansässige Zahn -
klinik unterstützt damit den
finanziell angeschlagenen Kreuzberger Klub.

Mit finanziellen Schwierigkeiten, die im laufenden
Insolvenzverfahren gipfelten begann  für Türkiyem -
spor eine sportliche Krise, die den Verein bis in die
Landesliga abstiegen ließ. Die in Istanbul tätige
Zahnärztin Dr. Tijen Dürer erfuhr von Türkiyemspors
Schwierigkeiten und erklärte sich spontan zur
Unterstützung bereit. „Türkiyemspor ist auch in der
Türkei bekannt, nachdem ich von den Problemen
des Vereins erfahren habe, habe ich Kontakt zum
Verein aufgenommen und mit meiner neugegründe-
ten Zahnarztklinik einen Sponsoren vertrag unter-
zeichnet.  Wir wollten auch aus Istanbul einen
Beitrag zur Gesundung des Vereins leisten.“
beschriebt  Dr. Tijen Dürer das Zustande kommen
der Zusammenarbeit.
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Temren ELMASOÌLU
SES Spor sorumlusu

Obere Reihe (v.l.n.r.): Emre Çakmakc⁄, Henning Lichte (C), Kerem Behnke, U©urtan Cepni, Serhat Ak⁄n, Deniz Tunay,
Kevin Kruschke, Omid Saberdest, Rocco Teichmann, Marcus Lemke, Emre Turan,  Kiyan Soltanpour 
Mittlere Reihe: Engin Yanova, Philipp Fahrendorff, Ersan Parlatan, Özkan Gümü‚, Christian Siemund, Philip
Malinowski, Steven Russow, Denis Osadchenko, Bar⁄‚ Gündüzer, Atakan Yi©ito©lu, Hristian Popov, Bilal Çubukcu,
Adrian Marklowski, Vedat Cepik, Hüsseyin C⁄nar 
Untere Reihe: Ali Avc⁄o©lu, Samet Pala, Rumen Nikolov, Eric Niendorf, Marcel Höttecke, Dima Zabavin, Tarkan
Kormazyürek, Lennart Hartmann, Aykut Teky⁄lderim

BAK 07 
Saison 2013 / 2014

TSM Futbol Akademisi U18

Berlin Türk Spor Merkezi TSM Futbol Akademisi U 18
takımı, NSCC Trabzonspor 1.Takımı ile oynanan maç-
tan 6:0 galip ayrıldı. Akademi gençleri ilk maçlarına
ra©men üstün bir futbol sergileyip "Trabzonlu
a©abeylerine" acımadılar. 

Goller: Cenk Çetin (2) Samet Alkan (1) Serhat Yıldız
(1) Yekda Bingöltekin (1) ve Serkan Tokgöz kaydetti. 

Kadro: Enes I‚ık (Mertoglu) - Birkan Öztek - Metin
Karasu -Korhan Kapucu - Ûlker Demiryürek - Cenk
Çetin (Yekda Bingöltekin) - Samet Alkan (Berkay
Sava‚) - Yıldırım Tokmak (Mete Bak) - Tarkan Kavcı
(Ca©lar Polat) - Serkan Tokgöz - Serhat Yıldız (Kadir
Erdo©an) 
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BAK 07 U13 Futbol Turnuvası
Bu turnuvaya ev sahipli©i yapan ve Berlin’in en
eski kulüplerinden olan    BAK 07, bu kar‚ıla‚ -
malara, U13 gençlerinden iki ve U12’den de bir
takım olmak üzere toplam üç takımla katıldı.
Turnuvaya  davet edilen 24 takımdan 23’ü  davete
icabet etti. Turnuvaya Berlin dı‚ından gelen
Babelsberg 03 ve 1.FC Frankfurt takımları  bu orga-
nizasyonun misafirleri oldular.

BAK 07 kulübünün yöneticisi Mehmet Ayık turnu-
vanın sonunda duygularını ‚öyle dile getirdi:
‘‘Çocuklarımızın aileleri organizasyona birçok yön-
den yardımda bulundu. Onların hazırladıkları
çe‚itli yemekler be©eniyle tüketildi, tüm ailelerimi-
ze canı gönülden te‚ekkür ederim.  

Bu organizasyonun gerçekle‚mesinde önemli kat-
kıları olan, HAN Bau, Beko,    Tornado,    Sando -
sport’a ve medya partneri olarak  SES Dergisi‘ne
te‚ekkürü borç bilirim.

Organizasyonda eme©i geçen BAK 07 Genç
Takımlar Antrenörü Tugay Kaya‘ya,  müzik ve tek-
nikten sorumlu Türker Ünal’a emekleri için
te‚ekkürler.

Turnuvada dereceye giren takımlar
1) SV Empor
2) Berolina Stralau
3) BSV Hürtürkel
4) SC Charlottenburg
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Berliner AK´dan rakibine Be‚´li tarife

Almanya 4.Ligi’nde (Regionalliga) bu sezon iyi i‚ler
yapan Berliner AK, önüne geleni devirmeye devam
ediyor. Ligin 9. haftasında Germania Halberstadt’i
konuk eden Türk temsilcisi geriye dü‚tü©ü maçta
rakibini 5-1 yenerek zirvedeki yerini korudu. 

Kar‚ıla‚maya hızlı ba‚layan konuk ekip, 8. dakika-
da Sven Seitz’in sayısıyla öne geçerken iki dakika
sonra Omid Saberdest ile cevap veren Kırmızı-
Beyazlılar oyunda dengeyi kurdu: 1-1. Kar‚ıla‚ -
manın 15. dakikasında Germania Halberstadt,
Philip Schubert’in aya©ından penaltı vuru‚undan
yararlanamadı. Devre 1-1’lik e‚itlikle kapandı. 

Ûkinci yarıda ise maçın tek hakimi olan Berliner AK,
Omid Saberdest, Kevin Kruschke , Serhat Ak⁄n ve
Kiyan Soltanpour’un golleriyle sahadan üç puanla
ayrılmasını bildi. 

Ligdeki yedinci galibiyetine imza atan Berliner AK,
23 puanla yenilgisiz liderli©ini sürdürdü.

Menderes SÛNGÛN

BAK verpflichtet Ex-Nationalspieler
Serhat Ak⁄n

Der türkische Ex-Nationalspieler Serhat Ak⁄n ver-
stärkt mit sofortiger Wirkung den Sturm des BAK
07. Der 32-jährige Türke hat einen Ein-Jahres-
Vertrag unterschrieben.

Ak⁄n wuchs in der Nähe von Karlsruhe auf , wo er
im Jahr 2000 vom dortigen SC zu Fenerbahçe Ûstan-
bul wechselte. In fünf Jahren bei „Fener“ holte er in
125 Begegnungen drei türkische Meistertitel und
spielte für seinen Klub in der Champions League. 

41 Tore schoss Ak⁄n allein für den türkischen
Metropelenclub. In dieser Zeit hatte Ak⁄n auch 16
Einsätze in der türkischen Nationalmannschaft.

In Belgien wurde er zweimal Meister und einmal
Pokalsieger. Nach einer Ausleihe vom RSC
Anderlecht an den 1. FC Köln sowie nach diversen
Wechseln innerhalb Deutschlands und der Türkei
zog es Serhat Ak⁄n zunächst in seine badische
Heimat zurück. Nun wird er mindestens ein Jahr
beim Berliner Regionalligisten BAK 07 unter Coach
Engin Yanova verbringen.
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IFC Mariendorf Spor Kupadan elendi                                                                                                                                                                                          

IFC Mariendorf Spor Kirchenliga Kupas⁄nda güçlü
rakibi  Frohnauer Batien kar‚⁄s⁄nda bir varl⁄k
gösteremedi.  5-0 yenilerek kupadan elendi.

Rakip tak⁄m ilk dakikalardan itibaren Mariendorf
Sporu nefes ald⁄rmad⁄. Ûlk yar⁄ 2-0 ma©lup kapatan
Mariendorf Spor , ikinci yar⁄ bir çok gol pozisyon -
lar⁄n⁄ de©erlendiremedi. Mariendorf 3 gol daha
kalesinde görünce, Maç⁄n sonun da farkl⁄ malup
olan  Mariendorf kupadan elendi.

Muhammed, Kerim, Selçuk, Bertan, Kaan, Ömer,
O©uzhan, Ahmed, Tolgahan, Ahmet Yazidi,
Tolgahan, Emir, Kaan, Hüseyin ve Yasin

Menderes SÛNGÛN

Tolga Ci©erci, Hertha Berlin’e 
kiralandı

Almanya Birinci Futbol Ligi (Bundesliga) takım -
larından VfL Wolfsburg’da forma giyen Tolga
Ci©erci, sezon sonuna kadar Hertha Berlin'de kira-
lık olarak oynayacak.

Hertha Berlin’den yapılan açıklamada, Ci©erci’nin
sezon sonuna kadar sürecek kontrat imzaladı©ı
belirtildi.

Bundesliga’da 20, UEFA Íampiyonlar Ligi eleme -
lerinde 1 ve Avrupa Ligi’nde de 5 kez forma giyen
Ci©erci, geçen sezon da kiralık olarak Borussia
Mönchengladbach forması giymi‚ti.

Türkiye 9 basamak yükseldi

Uluslararası Futbol Federasyonları Birli©i'nin (FIFA)
eylül ayı dünya sıralaması açıklandı.

Uluslararası Futbol Federasyonları Birli©i'nin (FIFA)
eylül ayı dünya sıralaması açıklandı.

Ûspanya, 1514 puanla ilk sıradaki yerini korurken,
Arjantin 2 sıra yükselerek, 1263 puanla ikinci sıraya
çıktı. Almanya ise bir basamak gerileyerek, 1261
puanla 3'üncü sırada yer aldı.

Türkiye'nin sıralamada son dönemdeki dü‚ü‚ü
sona erdi. Ay-yıldızlılar, 9 basamak yükselerek, 613
puanla 49'uncu sıraya çıktı.
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En iyi 50 futbolcu listesinde 2 Türk

Amerikan merkezli spor sitesi Bleacher Report, 2014
Dünya Kupası eleme maçlarında mücadele eden en iyi
50 futbolcuyu açıklandı.

Web sitesi, FIFA sıralamasına ve istatistiklere dayan-
arak, Brezilya'da önümüzdeki yıl düzenlenecek
Dünya Kupası'na katılmak için eleme
maçlarında mücadele eden tüm futbolcular arasında
en iyi 50'yi belirledi.

Sıralamada Türkiye'den herhangi bir oyuncu yer ala-
mazken, Almanya'dan Mesut Özil 10., Ûlkay Gündo©an
ise 21. sırada kendisine yer buldu.

Ali KARAKURT
05.09.1940 Do©umlu.
Bilecikspor`un y⁄llarca
kalesini korudu. Íöhret-
ler karmas⁄n da kaleyi
korudu ve gençlere ta‚
ç⁄kartt⁄.

Galatasaray'ın Fildi‚i Sahilli golcüsü Didier Drogba
ise ilk 50 sınırında yer alabildi. Tecrübeli
golcü 52. oldu.
Listenin ilk 10 sırasında ‚u futbolculara yer verildi:

1. Andres Iniesta (91.4 puan)
2. Lionel Messi (90.9 puan)
3. Cristiano Ronaldo (90.3 puan)
4. Bastian Schweinsteiger (90.1 puan)
5. Manuel Neuer (89.9 puan)
6. Xavi Hernandez (89.7 puan)
7. Andrea Pirlo (89.3 puan)
8. Xabi Alonso (88.7 puan)
9. Philipp Lahm (88.5 puan)
10. Mesut Özil (88.4 puan)
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